
Акиры не было.

Потеря заставила его сердце биться от невыносимой боли.  Его разум был поражен мыслями о
том, чтобы рассказать об этом матери. Ее слезы еще больше разобьют его сердце.

Он упал на колени на землю, под тенистым пологом старого дерева глицинии. Нарушая своим
телом скопление падающих красных листьев. Его длинные волосы расстегнулись.
Стремительные пучки упали ему на голову, чтобы спрятать его уродливое лицо. Влага земли
пропитывала его кимоно, чтобы заставить его кожу остыть.

Его сердце замедлилось в нерегулярном ритме. Онемение от боли переполняло его тело. Его
разум превратился в беспорядок мусорных мыслей, взволнованных смешанными эмоциями.
Пот делал его кожу липкой и невыносимой.

Цвета выцвели из его зрения. Вскоре мир вокруг него стал размытым. Его разум не мог
справиться с болью. Он потерял сознание.

--

"Чикафудзи-сан!"

Хината стонала, как будто пришла в сознание.  Голос Юрия был бешеным, так как он
продолжал называть своё имя.

"Господин Сакамото?" Он слабо спросил.

"Слава Богу!" Юрий вздохнул с облегчением.

"Бака! Скажи мне, почему калека, слепой мужчина и женщина должны тащить дурака в свой
дом!"  Вздох Юрия с облегчением превратился в сердечный ругань.

Хината посмотрела, растерялась. Он оглянулся вокруг и увидел, что лежит на своем футоне в
комнате.  

"Хината!" Шота плакал, когда он нырял на Хината.

Мальчик всхлипнул ему в грудь. 

"Я снова разморозил тебя!" Он продолжал плакать, пока его руки сжимали талию Хинаты
крепче. Его маленькое тощее тело дрожало, как дрожащий лист.



"Он беспокоился о тебе." Рэй холодно сказал от двери, а рядом с ним Кэй. 

Хината перетасовался в сидячее положение, Шота всё ещё держался за него.

Мики, Мива и Мей-тян ткнули головой из-за спины близнеца. Их глаза светились от радости,
видя, как Хината проснулась.  Они нырнули на него так же, как и Шута. Обняв его крепко, он
чуть не споткнулся.

"Дети! Отстаньте от него!" Мэй-сан отругала детей. Она сумела их с него согнать.

"Ему нужно отдохнуть!"

Хината тоскливо вздохнула, когда вывела из комнаты неохотных детей, а Рэй и Кэй закрыли за
ними дверь сёдзи. 

Он снова остался наедине с Юрием. 

"Аки ушла". Голос Юрия был ровным. Это констатация факта. 

Он заглянул в глаза Хинаты, которая пыталась их избежать. 

"Ты не виноват". 

Хината низко склонил голову. "Кто, если не я?"

"Тот тайный полицейский, который ударил его ножом."

Хината прилетел в припадке и всплеске. Аргументируя свою точку зрения против факта
Юрия.  Он был виноват, потому что кенпейтаи не стали бы их искать, если бы не он.  

"Ты думаешь, я предатель?" Он размыл. "Я должен быть для тайной полиции, чтобы охотиться
на меня."

"Нет". Юрий мгновенно ответил. "Черт, нет! Это глупая мысль, когда все, что ты делаешь, это
работаешь в магазине и живешь своей жизнью." 

Хината поднял голову, чтобы встретиться с глазами. "Я не понимаю. Почему?"

Слезы снова обрушились на его глаза. Юрий вздохнул. Он нежно втянул Хинату в объятия с



пониманием другого значения. 

"Война. Вот почему".

"Всё кончено". 

"Солдаты сражаются, может быть. Стране грозит новая война, я полагаю." 

Голос Юрия был глубоким и твёрдым к уху Хинаты, прижатому к груди. 

"Новая война?" Хината проглотил и сжал глаза. "Хватит."

"Не так. Оружие закончилось. Чтобы перестроиться и перезапуститься - вот с чем мы должны
столкнуться сейчас. Новая война Японии с самим собой. Мы должны найти новый способ
жить". 

Хината вздохнул, понимая его слова.

Оба мужчины позволили моменту, чтобы их горе осталось прежним, чтобы они могли стоять и
продолжать жить дальше.

Хината вышел из комнаты и вошел на кухню, где Айяма-сан толкал дрова в глиняную печь,
чтобы держать пароварку, на плите, кипяток. В носу у него пахло пикантной рыбой и травами. 

Мей-сан обстреливал бобы и стебли на земле неподалеку, с помощью двух молодых девушек,
которые делали все возможное, чтобы не устраивать беспорядок и не тратить ни одной из
бобов неуклюжими пальцами. Мэй-сан была хорошим и терпеливым учителем. Давая им
столько же помощи, чтобы девочки чувствовали себя полезными и бревнами с гордостью.

"Чикафудзи-сан". Шуу назвал имя Хинаты из дверного проёма главной комнаты.

Хината медленно повернулась и узнала его кивком. Мужчины вступили в разговор за
семейным столом в комнате.

"Я слышал о господине Хонде". Шуу стиснул зубы. Сдерживая его эмоции.

Он знал Акиру со школьных времён.  Из всех учеников, с которыми они делились уроками,
последним, кто, как он думал, погибнет во время войны, был он.

Акира не мог пойти в армию из-за своих слабых легких. Его состояние улучшилось, когда он
был уже взрослым, но оно все еще не было достаточно хорошим, чтобы пройти армейскую



медицинскую комиссию.  Не то, чтобы Акира возражал, так как он мог возобновить свой образ
жизни книжного червя и управлять семейным магазином. 

Затем Хината и Эйдзи вошли в деревню, чтобы устроить беседу с местными жителями. Двое
красивых молодых людей, случайно появившихся в городе. Шуу заметил, как глаза Акиры
тосковали по Хинате, как только он его увидел. Скорее всего, никто, но Мэй-сан и Юрий,
заметили его интерес. Так как они были единственными, кроме самого себя, кто знал, что это
"такой". 

Это было совпадение или рука бога поместила Хинату в деревню для ухода за Акирой?
Человек, который привел к смерти Акиры. 

По расстроенному выражению Хинаты, очевидно, что он был искренне скорбел и был в шоке.
Конечно, он никогда не намеревался причинить вред, не говоря уже о смерти, Акире.

Человек потерял обоих своих партнеров на войне. Из того, что он получил от Юрия и других,
оба эти проигрыша были связаны с выдающимся токийским человеком. Кажется, что действия
этого человека, живущего на другом конце страны, каким-то образом повлияли на жизнь
Хинаты.

По словам Коу. Роко считал, что Хината сродни ангелу, который должен был пройти суровые
испытания, чтобы доказать свою добродетель. Его разум вспомнил о своих прошлых встречах и
наблюдениях за Хинатой. Ему было трудно не верить словам Роко. Несмотря на все шансы быть
против него, Хината все же сумела выстоять. Смерть Аки, скорее всего, отбросит большую
часть его личной силы.

"Хонда прожила жизнь, которую хотела". Шуу торжественно заявил об Акире. "Жертвуя собой,
чтобы его семья могла жить. Он умер с честью."

"Ему вообще не нужно было умирать", - сказал Хината.

"Мы все умираем, господин Чикафудзи. Важно то, как мы умрём". Шуу держал глаза Хинаты.
"И за кого мы умираем."

Он дал Хинате серьезный совет. "Не думаю, что Хонда хотела бы, чтобы его любовник жил
после его смерти и забывал о временах своей жизни".

Глаза Хинаты расширились от удивления.  Неудивительно, что Шуу был деревенским
полицейским. Он ничего не пропустил. 

"Тогда что, по-вашему, я должен делать?"

"Продолжай жить для тех, кто всё ещё нуждается в тебе. Эти дети, женщины и мужчины



полагаются на тебя. Уверен, Хонда хотела бы, чтобы ты сосредоточился на них." Шуу глубоко
вздохнул, заканчивая свою шпионскую работу. 

Хината закрыл глаза. Думая о своих последних мгновениях с Акирой и о словах, которые он
ему сказал. Ни одно слово не осуждало его за полученные раны. Вместо этого Акира, похоже,
прощался. 

Слезы соскользнули с его глаз. "Я скучаю по нему".

"Как и все мы." Шуу снова вздохнул. "В знак уважения к тем, кто ушел. Давайте не будем
забывать их жизнь и жить для них." 

Хината вытер слезы и кивнул головой, подарив Шуу слабую улыбку.

"Хай". 

Главная комната вскоре стала шумной и шумной, когда вошли остальные.

Хината оказался в окружении детей, мужчин и женщин, которые устраивали пир для царя на
столе. То есть целых четыре миски бобов, рыбного супа и вареных дикорастущих овощей
можно было наполнить любым способом. 

Айяма-сан наполнил маленькую миску для Хинаты и приказал ему поесть. 

"Только для Хината!" Шота пометил миску Хината. Он сурово посмотрел на других детей. 

"Спасибо". Хината подарил мальчику благодарственную улыбку и ласково похлопал его по
голове.

Все сели за стол, чтобы разделить семейный ужин. Момент успокоил большую часть
скорбящего сердца Хинаты.
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